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 الأولالباب 

 مقدمة

 خلفية البحث .أ 
وكذلك  ،أنواعًا لستلفة من العوائق يواجو تعليم اللغة العربية ،في دول غتَ العربية

م اللغة العربية للطلاب الإندونيسيتُ لايدكن مقارنتو بالطلاب يتعلا انم في إندونيسيا.
تتأثر بأشياء كثتَة،  العرب كمتحدثتُ أصليتُ. القدرة على العربية بشكل صحيح

كاللغة الأم لبعض السكان في   يةمثل الجاوية والسونداوية والدلايو  الام ةاللغ ىا تأثتَحدا
لذا  الامالطلاب لغة ثانية أو لغة أجنبية، فاللغة وتستخدم ما تتعلم  إندونيسيا. عند
 م اللغة الثانية أو اللغة الأجنبية.يتأثتَ قوي في تعل

اللغة م يالرئيسية في تعلإن الصعوبة يقتًض الطلاب أن اللغة العربية صعبة. و 
 دثتح 1صر الاختلافات اللغوية بتُ لغتتُ.عناالام و تدخل اللغة ناتجة ىي  العربية

ل الدعتٌ إلى عند انتقالطلاب في نفس  الامغة لالىيمنة عندما تكون  الامتدخل اللغة 
والنحوية، الاختلافات في الأصل والقواعد الصوتية، والصرفية، كون تو العربية. اللغة 

م يوتختلف أيضا صعوبة تعل 3ة إلى الاختلافات في رموز الحروف.والاختلافات الثقافي
أو اختلافها في الصوت أو الكتابة  اللغة الأجنبية حسب طبيعتها من حيث مشابهتها

الإندونيسي يتعلم ، سيكون من الأسهل على الطلاب وبالتالي 3لغة الطلاب الأصلية.ل
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اللغة الأوروبية علم سونداوية أوالجاوية. وستكون أكثر صعوبة عندما يتأوال لغة الدلايوال
 .أوالفرسية أوالصينية

 في تعليم اللغة العربية.الأولى لغة أعراض تدخل ال وجدتفي بعض الحالات 
صعوبة. التي تجعلها  عقدةعندما يواجو الطلاب مشكلات كقواعد النحوية الدإحداىا 

في  ةالصياغبسبب تنوع  صعبا. ولكن يواجو الطلابولا لايشعر ،في حالات معينة
اللغة الدطابقة في  نظام وجودكاللغة العربية التي لذا عواقب في انسجام بنية الجملة  

 تتطلب التوافق بتُ عنصر واحد الأنظمة اللغوية التي ىحدالدطابقة ىي إ، العربية
إعرابها  زاً تدامًا في حالة موقعبار  ةالعربيوعناصر أخرى في بنية اللغة. الدطابقة في اللغة 

ة مع نفس فئة الكلمات في اللغ اختلافا ا يختلفوشكله اىوبنيتها ونوعها وعدد
موقف الفعل صح الطلاب لاتعرض علامات الذكورية  كان  ولو على سبيل الدثالالام.

 5والأنثوية بصيغة الدفرد والجمع،

 )جدول أ(

 السنداوية الجملة في اللغة الجملة في اللغة العربية

 Mahmud nyerat palajaran لزمود كتب الدرس  

 Mahmud nyerat palajaran كتب لزمود الدرس  

 Mahmud nu nyerat palajaran téh لزمود ىو الذي كتب الدرس  

 Mahmud nyerat palajaran دٌ لزمو  كتب الدرس  
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 Palajaran téh diserat ku Mahmud كتبو لزمودٌ   الدرس  

 ب  ت  ك   الدرس  
Palajaran téh diserat (Mahmud) 

 Palajaran téh diserat (Mahmud) الدرس   ب  ت  ك  

 درسٌ  ب  ت  ك  
Palajaran diserat 

 

تتكون من الجملة التي إليو عمدة من الدسند والدسند  كانت الجمل السابقة
الإسمية والجملة الفعلية. تظهر الدصطلحات للنحوى العربي في عناصر الجمل حيث يواجو 

عند يطابقها ان والخبر في العربية لا يدكن الدبتدأ الطلاب مصطلحات معقدة. مصطلح 
داوية لأن مطابقتها ىي الدسند والدسند ناللغة الس في caritaanو jejerبمصطلح  النحاة
بناء الجملة بتُ لغتتُ.  الوظائف والفئاتوقد وجدت تغتَ  ،من ناحية أخرى 5اليو.

تظهر تحول الوظائف والفئات والأودر النحوية.  ىناك تحول الدفردات في الجملة يؤدي إلى
اوي الوظائف والفئات لذذا يجب أن يفهمن الطلاب السندبعضهم بعضا و  اختلافات
  6النحوية.

شعر بها الطلاب فقط وىكذ الدتًجمون. كما قال لزمد تلاإنما ىذه الصعوبة 
أنو قال والعربية.  داويةنوالساللغة  تُالأسلوب باختلافات ىناك صالح في تسهيل العبارة 
 فاجأ إذا كان التناقض لأن ما يقصده الدتًجم ىو معتٌ."تلا في خاتدة كتابو "ألا القارئ
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ى سبيل الدثال:علغتتُ يتأثر إلى عملية التًجمة.من الأمثلة السابقة يظهر في بنية الجمل لل
  

 )جدول ب(
 التًجمة الصحيحة التًجمة الحرفية الجملة

 ,kedah ngidinan anjeun ka abdi“ اسمح لي ان أصلي. 

abdi badé solat.” 

“Permios Abdi 

badé solat.” 
ابي يحبتٍ كثتَا لاني 

 اصغر لولاده.

“Ari bapak abdi éta nyaaheun 

anu seueur karana abdi pang 

alit-alitna pirang-pirang budak 

barudak pun bapak.” 

“Pun bapa 

kalintang nyaahna 

ka abdimargi abdi 

mah bungsuna.” 

 ىذا الرجل يحبو كل
 من يراه.

“Ieu jalma lalaki sok reuseup ka 

éta jalma lalaki saban-saban 

jalma  nu ningali ka éta jalma 

lalaki.” 

“sakur nu ningali 

ieu lalaki pasti 

resepeun.” 

 أماو  الاختلافات والتشابهات اللنحوية ىي مسألة تتعلق بعلم اللغة. فالواضح
ىي الصعوبات تتعلق بعلم نفس اللغوي و مسألة ىي الدشاكل التي يواجهها الطلاب 
كل كلام تتحدث ي لأن  ب الإسناديركموضوع عن ت اللغوية وخطائها، ثم يختار الباحث
ىو ي. و ب الإسناديركلهم نتائج التطوير من تبيا،كاكت  وبها الناس كل يوم شفويا كان ا

إليو.  سندبم يدسی عليو والمحكوم مسندا،يسمى  بو الحكم بشيء على شيء. والمحكوم
عنو، والدسند ىو الدتحدث الدسند اليو عند النحات السابقة ىو الدتحدث عنو او المحدث 

لاتصال  الناسىي بنية اساسية التي يستحدمها  الإسنادي مركبف 2بو او المحدث بو.
 بعضهم بعضا.
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، يدكن رؤية جوانب التباين للغتتُ اللتتُ تتم من خلال التحليل التقابلي
جوانب من خلال فهم  العربيةم اللغة يمقارنتهما. ىذا مفيد جدًا لتحستُ تعل
فإنو مفيد للغاية لدصالح تطوير اللغويات  الاختلاف. وايضا من خلال التحليل التقابلي

ل الاختلافات اللغوية. يساىم التحلي حيثمفيد لفهم ثقافة الدول الأخرى و نفسها 
،  عن القصد وراء ن  اللغة الدصدر، أي الدقة في التعبتَالتقابلي أيضًا في لرال التًجمة

وتشمل تداعيات . هاعكسو  العربيةإلى اللغة  يةاو نداللغة السن التًجمة م كانتسواء  
تحليل التقابلي على الددرس ومواد التعليمية التي يدكن لدعلم اللغة تنظيم مواد التعليمية 

 ولزتواىا.

بناءً على الدشكلات السابقة، تضمن ىذا البحث في علم اللغة التطبيقي 
رفنا أن مباحث النحوية واسعة جدًا، كما عكهدف للمبحث،    النحويةمشكلة ويأخذ 

باحث وىذا يجعل ال ،ويكون للباحث العديد من القيود. باعتبار مشكلة الدعقدة يبحث
تحليل تقابلي مركب الإسنادي للغة العربية والسنداوية وآثارها مهتمًا بالبحث عن "

 ."في تعليم اللغة العربية

 أسئلة البحث .ب 
 على مشكلات البحث السابق فتَيد الباحث أن يبحث عما يلي: بناء

 للغة العربية والسنداوية؟ تركيب الإسناديكيف  .1
 ؟للغة العربية والسنداوية تركيب الإسناديالتشابهات والاختلافات بتُ  ما ىي أوجو .2
 ؟ م اللغة العربية للطلاب والسنداوييكيف آثارىا في عملية تعل .3
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 أىداف البحث .ج 

 البحث ىذا البحث كما يلي: ما أىدافأ
 نداوية.للغة العربية والس تركيب الإسناديالتعروف على  .1
للغة العربية  تًكيب الإسناديالالتعروف على أوجو التشابهات والاختلافات بتُ  .2

 والسونداوية.
 نداوية.م اللغة العربية للطلاب والسيالتعروف على آثارىا في عملية تعل .3

 فوائد البحث .د 
 البحث كما يلي: ما فوائد ىذاأ
 .للمألف: كوسيلة لإضافة الدعرفة الجديدة وتعميق الدعرفة الحالية للباحث أنفسو .1
بتدريس  أولئك الذين يقومون لاسيماللمدرس: بالنسبة لددرسي اللغة العربية،  .2

كأساس  نداوية، يدكن استخدام ىذا البحثالسالطلاب الذين يتحدثون اللغة الأم 
التنبؤ بالدشكلات التي تنشأ عند تعليم التدريس، مثل  التحليل في تحديد خطوات

، وتجميع الدواد التعليمية واختيار كيفية لغة أجنبية ولزاولة تفستَ ىذه الدشكلات
 توصيل الدواد التعليمية.

والدساهمة في  للنظري: كن مصدراً مرجعيًا لدزيد من البحث الدتعلق بالنحو العربي. .3
فإنو مفيد تلك الدتعلقة باللغة العربية.  لاسيماالعربية، و العلوم في لرال تدريس اللغة 

 حيثمفيد لفهم ثقافة الدول الأخرى و للغاية لدصالح تطوير اللغويات نفسها 
 عن القصد ، أي الدقة في التعبتَفي لرال التًجمةالدساهمة وأيضًا  الاختلافات اللغوية.
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 العربيةإلى اللغة  يةاو ندالساللغة التًجمة من  كانت، سواء  وراء ن  اللغة الدصدر
 .هاعكسو 

 أساس التفكير .ه 
م اللغة يغالبًا. في الواقع تعل يواجو الطلاب صعوبات وأخطاء ثانيةاللغة الم يفي تعل

الثانية ليس مسألة أو عملية بسيطة. تحدد العوامل والدتغتَات والقيود الدختلفة نجاح أو 
في  الطلاب العوامل في صعوبات وأخطاءثانية. قد تتسبب العديد من اللغة الم يفشل تعل
على  توفي ذلك صعوبة اللغة الذدف نفسها، أو الدعلمتُ الأقل قدر  ، بمام اللغة الذدفيتعل

 .لأن الطلاب ليس لديهم الحافز لتعلم اللغة الذدف التدريس، أو
8
وانطلاقاً من ىذه   

ثانية  اللغة الم يالدشكلات، رسم خمسة افتًاضات لصعوبات وأخطاء اكتساب وتعل
 :ةتيالآك

ثانية ىو تداخل اللغة الم يفي تعل ويةم وأخطاء اللغيالسبب الرئيسي لصعوبات التعل (2
اللغة الأم، وغالبًا ما يحدث التداخل في متعلمي اللغة الأجنبية بسبب الذيمنة 
النحوية للغة الأولى الدتعلمتُ عند اختزال الدعتٌ في اللغة الذدف أو اللغة الثانية. 

عن الاتصال تطبيق  ةاتجكنفي استخدام اللغة   الدوضويةداخل النحوي ىو شكل الت
قواعد اللغة الأولى في استخدام اللغة الثانية. وجود ىذا الاتصال تأثتَ التطبيق 

 .نظام بتُ اللغة الأولى اللغة الثانية
واللغة الثانية التي الأولى تحدث صعوبات التعلم بسبب الاختلافات في بنية اللغة  (3

بمعتٌ أن اللغة تتكون من عدد  النظاميةىي اللغة  مبادئييتعلمها الطلاب. من 
التأكد أنو لا توجد لغة بشرية ب. يدكن مقيدمن الدكونات الدصممة بشكل دائم و 
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واحدة في العالم بدون نظام. لأنو كيف يدكن أن يكون وسيلة اتصال بتُ الناس 
 .شاد إذا نطقها بطريق

، وفي ىذا هاواللغة الثانية زادت صعوبة تعلمالأولى كلما زاد الاختلاف بتُ اللغة  (4
السياق يكون الفرق بتُ اللغة السوندانية والعربية. ىناك جوانب الاختلاف أو 

، ية. اللغة السوندانية ىي اللغة الأم لقبيلة السوندتُبتُ اللغت عدم الدساواة متناقضة
تقريبًا، بالإضافة إلى  و بنتن  جاوى الغربيةعات مقاط الناس فيوالتحدث بها 

مليون شخ  في الثلث الغربي من  32الدنطقة جاوة الوسطى. مع ما يقرب من 
في الدائة من سكان إندونيسيا. بينما تعتبر اللغة العربية كلغة  ۱6جاوة، أو حوالي 

ا لغة أجنبية عند أىل السودان وخاصة الدسلمتُ، أىم لغة لدى الدسلمتُ، لأنه
 القرآن ولغة الصلاة والعبادة والشعتَة في الإسلام.

ىناك حاجة للاختلافات في بنية اللغة الأولى والثانية للتنبؤ بصعوبات التعلم  (5
والأخطاء اللغوية التي ستحدث في تعلم لغة ثانية. في ىذه الحالة، يستخدم 

للغة الثانية. ونتيجة الطلاب عددًا من العناصر اللغوية في اللغة الأولى للأنشطة با
لذلك، فإن ىذه العناصر غتَ موجودة في اللغة الثانية، ولكن يتم استخدامها من 
قبل الطلاب، فهي تسبب أخطاء لغوية. نتيجة للعناصر اللغوية غتَ الدوجودة في 
اللغة الأولى، فعند استخدام الطلاب اللغة الثانية، يتعتُ عليهم استخدام ىذه 

 يصبح الطالب صعبًا. العناصر، وبالتالي
يتم تحديد مواد تعليم اللغة الثانية بناءً على الفروق في اللغة الأولى والثانية مرتبة  (6

بناءً على التحليل الدقارن. ي نظر إلى التحليل التقابلي على أنو فرصة لوصف 
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الصعوبات والأخطاء التي يواجهها الطلاب والتنبؤ بها في اكتساب وتعلم لغة 
 ، يدكن تطبيق التحليل الدقارن في تدريس اللغة العربية. ثانية. لذلك

الافتًاضات الدذكورة الدعلم يحتاج إلى حل الصعوبات والأخطاء التي يتعرض لذا  يسبب
في تدريس اللغة الثانية،. للإجابة على مشكلة ىذه الافتًاضات، و لد  ىؤلاء الطلاب
 لتحقيقو حتى يتمكنوا من:ي كحل يدكن للمدرستُ السعي يلاقالتحليل الت

 التنبؤ بأخطاء وصعوبات طلاب اللغة السوندانية في تعلم النحو العربي.• 

اعتبارات لإعداد الدواد التعليمية وفقاً لنتائج التحليل التباين بتُ تركيب اللغتتُ العربية • 
 والسوندانية.

 ية.الحد من أعراض التداخل النحوي السوندانيز في تعلم اللغة العرب• 

لسطط إطار التحليل الدقابلي بتُ اللغتتُ العربية والسونداوية وتأثتَهما في تعلم اللغة 
 .العربية

 تنظيم البحث .و 
 يم مايلي:ظىذا البحث بتن ةنظمت الكتاب

الباب الأول: ىذا القسم مقدمة وتتكون من خلفية البحث، وأسئلة البحث، وأىداف 
 تنظيم البحث.و  أساس التفكتَ البحث، وفوائد البحث، و

ب يركوتإطار النظري من التحليل التقابلي و  الباب الثاني: في ىذا الباب يشرح الباحث
 وتعليم اللغة العربية. الإسنادي للغة العربية والسنداوية
نوع  ج البحث الدستخدم التي تتكون منشرح الباحث منهيالباب الثالث: في ىذا الباب 

 البحث، مدخل البحث، وطريقة جمع البيانات، وطريقة تحليل البيانات وإجراء البحث.
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في ىا أثار و  ب الإسنادي للغة العربية والسنداويةيركتالتحليل التقابلي : نتائج الباب الرابع
 م اللغة العربية.يتعل

 اتحاتدة ويشتمل على النتائج والدقتً الخ :الباب الخامس


